
Swiss Waterski & Wake Federation  - Procès Verbal AG 2026 - Protokoll GV 2026  -  /1 17
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Schweizerischer Wasserski und Wake Verband
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people on the water since 1947

Swiss Waterski & Wake

79ème Assemblée Générale 

Samedi 21 mars 2026 à 15h00 

à la Maison du Sport (Ittigen)

79. Generalversammlung 

Samstag, 21. März 2026, 15:00 Uhr 

im Haus des Sports (Ittigen)

Procès Verbal AG 2026 Protokoll GV 2026

Ordre du jour Traktandenliste

00. Mot de bienvenue du Vice-Président FSSW  
01. Liste des présences  
02. Vote plural, nombre de voix par club 
03. Admissions et démissions de clubs 
04. Procès-verbal de l'AG 2025 
05. Rapport de la Vice-Présidente  
06. Rapport du trésorier et des vérificateurs des 
comptes 
07. Changements  
      - des statuts 
      - des cotisations  
      - des prix de licences  
      - de l’obligation de fournir des annonces pour 
l’annuaire 
08. Elections  
      - des Vice-Présidents 
      - des membres du Comité Directeur 
      - des membres de la Commission d’Arbitrage 
      - des Vérificateurs des comptes 
09. Approbation des lieux et dates des 
Championnats Suisses 2026 
10. Calendrier 2026 
11. Budget 2026 
12. Fixation de l’Assemblée Générale 2027 
13. Propositions individuelles : celles-ci doivent 
être présentées par email avant le 18 mars 2026 
14. Honneurs 
15. Divers

00. Begrüßung durch den Vizepräsidenten des FSSW 
01. Präsenzliste 
02. Stimmenzahl pro Club  
03. Aufnahmen und Austritte von Clubs 
04. Protokoll der GV 2025 
05. Jahresbericht des Vize-Präsidenten 
06. Jahresrechnung und Revisoren-Bericht 
07. Aenderungen der 
     - Statuten 
     - Mitglieder-Beiträge 
     - Lizenz-Gebühren 
     - Verpflichtung zum Anliefern von Inseraten für das 
Jahrbuch 
08. Wahlen 
      - der Vize-Präsidenten 
      - der Mitglieder des Zentral-Vorstandes 
     -  der Mitglieder des Schiedsgerichtes 
     -  der Revisoren 
09. Festlegung der Orte und Daten für die Schweizer 
Meisterschaften 2026 
10. Kalender 2026 
11. Budget 2026 
12. Festlegung der Generalversammlung 2027 
13. Individuelle Vorschläge: diese sind schriftlich per 
E-mail bis spätestens 18. März 2026 einzusenden 
14. Ehrungen 
15. Diverses
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Bienvenue à l’Assemblée Générale de la Fédération 
Suisse de ski nautique et Wake, à Ittingen-Berne, à la 
Maison du Sport, siège de Swiss Olympic.  
Merci à vous, toutes et tous d’être présents aujourd’hui et 
merci pour votre fidélité en tant que membres tout au long 
de l’année 2025.  
La convocation a été envoyée aux clubs dans les délais, 
elle peut dont être valablement tenue. 

La Fédération est avant tout composée par vous, les 36 
clubs qui nous sont fidèles.  
Nous faisons de notre mieux pour vous soutenir et 
répondre à vos attentes. Nous sommes une équipe 
composée essentiellement de bénévoles.  
Un gros travail administratif et opérationnel a été effectué 
durant ces dernières années afin de répondre aux 
exigences de Swiss Olympic suivant le Standard de la 
branche et les Statuts en matière d’éthique pour le Sport 
Suisse.  
Je vais en parler plus en détail lors de mon rapport de 
Vice-Présidente. 

Nous ne sommes peut-être pas un sport de masse, ni un 
sport où il y a de l’argent à gagner, ou qui passe à la TV en 
prime.  
Nous ne pouvons pas rivaliser avec notre cousin sur la 
neige Swiss Ski. 
Mais nous sommes néanmoins bons, et reconnus par 
Swiss Olympic par nos actions, pour ce que l’on arrive à 
réaliser avec nos modestes moyens et surtout parce que 
c’est du travail bien fait. 
Nos sports nautiques sont souvent qualifiés de sports 
individuels. Mais au contraire. 
Il est impossible de pratiquer le Wake ou le Ski nautique 
tout seul, comme on va faire son jogging tout seul.  
Nos sports se pratiquent toujours en groupe et en équipe. 
Cette équipe se compose des pilotes, co-pilotes, coachs, 
entraineurs, collègues d’entrainements, amis, parents, 
frères et sœurs.  
Ainsi nous formons, la famille du ski et wake suisse. Cette 
fière équipe. 

Les 2 médailles de bronze européennes remportées par 
nos équipes nationales, l’équipe suisse junior de Ski 
nautique (en juillet 2025) et l’équipe suisse de Wakeboard 
(en octobre 2025) démontrent notre réussite en tant que 
sports d’équipe. 
Je vous invite, vous les clubs, à promouvoir autant que 
possible cette passion pour la glisse, à organiser des 
journées portes ouvertes, journées découvertes, passeport 
vacances afin de détecter de nouveaux talents, et former 
des nouveaux groupes de juniors. 
Somme toutes, ski nautique, wakeboard, wakesurf, 
barefoot et cableski/cablewake sont des sports de glisse 
qui sont funs, sympas, conviviaux, et nous partageons 
ensemble cette passion en groupe, socialement au sein de 
nos clubs.  
Ce sont des heureux moments privilégiés au soleil (si la 
météo est clémente), au bord de l’eau, dans le partage, 
l’amitié et la bonne humeur.  
Vive la Famille Swiss Waterski and Wake. Cette fière 
équipe. 

Au plaisir de vous ne revoir cet été au bord d’un plan d’eau 
en Suisse ou à l’étranger, lors de nos compétitions et 
évènements au calendrier de la fédération. 
Bonne assemblée à toutes et tous. 

Willkommen zur Generalversammlung des 
Schweizerischen Wasserski- und Wake-Verbandes in 
Ittingen-Bern im Haus des Sports, dem Sitz von Swiss 
Olympic.  
Vielen Dank an Sie alle, dass Sie heute hier sind, und 
vielen Dank für Ihre Treue als Mitglieder während des 
gesamten Jahres 2025.  
Die Einladung wurde den Vereinen fristgerecht zugestellt, 
sodass die Versammlung rechtsgültig abgehalten werden 
kann. 

Der Verband besteht in erster Linie aus Ihnen, den 36 
Vereinen, die uns treu sind.  
Wir tun unser Bestes, um Sie zu unterstützen und Ihren 
Erwartungen gerecht zu werden. Wir sind ein Team, das 
hauptsächlich aus Freiwilligen besteht.  
In den letzten Jahren wurde viel administrative und 
operative Arbeit geleistet, um die Anforderungen von Swiss 
Olympic gemäss dem Branchenstandard und den Statuten 
zur Ethik im Schweizer Sport zu erfüllen.  
Darauf werde ich in meinem Bericht als Vizepräsidentin 
näher eingehen. 

Wir sind vielleicht keine Massensportart, auch keine 
Sportart, in der Geld zu verdienen ist oder die im 
Fernsehen übertragen wird.  
Wir können nicht mit unserem Cousin auf dem Schnee, 
Swiss Ski, konkurrieren. 
Aber wir sind dennoch gut und werden von Swiss Olympic 
für unser Handeln anerkannt, für das, was wir mit unseren 
bescheidenen Mitteln erreichen, und vor allem, weil es gut 
gemachte Arbeit ist. 
Unsere Wassersportarten werden oft als Einzelsportarten 
bezeichnet. Aber das Gegenteil ist der Fall. 
Wakeboarden oder Wasserski kann man nicht alleine 
betreiben, so wie man auch nicht alleine joggen geht.  
Unsere Sportarten werden immer in der Gruppe und im 
Team ausgeübt. Dieses Team besteht aus Fahrern, 
Beifahrern, Coaches, Trainern, Trainingspartnern, 
Freunden, Eltern, Brüdern und Schwestern.  
So bilden wir die Schweizer Ski- und Wake-Familie. Dieses 
stolze Team. 

Die beiden Bronzemedaillen bei den 
Europameisterschaften, die unsere Nationalmannschaften 
gewonnen haben – die Schweizer Junioren-
Wasserskimanschaft (im Juli 2025) und die Schweizer 
Wakeboard-Mannschaft (im Oktober 2025) – belegen 
unseren Erfolg als Mannschaftssportarten. 
Ich lade euch, die Vereine, ein, diese Leidenschaft für den 
Wassersport so weit wie möglich zu fördern, Tage der 
offenen Tür, Schnuppertage und Ferienpass-Aktionen zu 
organisieren, um neue Talente zu entdecken und neue 
Juniorengruppen zu bilden. 
Alles in allem sind Wasserski, Wakeboard, Wakesurf, 
Barefoot und Cableski/Cablewake Wassersportarten, die 
Spass machen, sympathisch und gesellig sind, und wir 
teilen diese Leidenschaft gemeinsam in der Gruppe, im 
sozialen Miteinander innerhalb unserer Vereine.  
Es sind glückliche, besondere Momente in der Sonne 
(wenn das Wetter mitspielt), am Wasser, im Miteinander, in 
Freundschaft und guter Laune. 
Es lebe die Swiss Waterski and Wake-Familie. Dieses 
stolze Team. 

Wir freuen uns darauf, Sie diesen Sommer wieder an 
einem Gewässer in der Schweiz oder im Ausland bei 
unseren Wettkämpfen und Veranstaltungen im 
Verbandskalender zu sehen. 
Eine erfolgreiche Versammlung für alle. 

Mot de bienvenue 05. Bericht der Vizepräsidentin
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15 Présents-Anwesend       12 Excusés Entschuldigt      8 Absent Abwesend 

Majorité simple- Einfache Mehrheit : 54 (2/3 : 72) 

La 79ème Assemblée Générale a été convoquée 
correctement et dans les délai et elle est 
officiellement ouverte à 15h15. 

Die 79. Generalversammlung wurde ordnungsgemäß 
und fristgerecht einberufen und ist um 15:15 Uhr 
offiziell eröffnet.

01. Liste des présences 01. Präsenzliste

Fred Dupanloup annonce la liste des clubs 
présents. 15 clubs présents, 12 excusés, 8 
absents (liste au point suivant). 

7 personnes se sont également excusées : 

Fred Dupanloup gibt die Liste der anwesenden 
Vereine bekannt. 15 Vereine sind anwesend, 12 haben 
sich entschuldigt, 8 sind abwesend (Liste im nächsten 
Punkt). 

7 Personen haben sich ebenfalls entschuldigt:

Eliane BORTER, Peter FREI, Laurent GAFNER, Félix GRUNTZ, Jacques MEYLAN, Silvio WERDER,  
Kirsi WOLFISBERG

02. Vote plural, nombre de voix par club 02. Stimmenzahl pro Club 

Code Club AG2026 Voix 
Total

AGS AGSNW - ASS. GENEVOISE DE SKI NAUT. ET WAKE Présent - Gegenwart 2

ALW ALOHA WAKE Présent - Gegenwart 4

AVA AVSW - ASS. VAUDOISE DE SKI NAUT. ET WAKE Présent - Gegenwart 1

CNV CLUB NAUTIQUE DE VERSOIX Section Ski Présent - Gegenwart 15

EST CLUB SKI NAUTIQUE ESTAVAYER-LE-LAC Présent - Gegenwart 7

SCM SKI NAUTIQUE CLUB DE MORGES Présent - Gegenwart 3

NEU SKI NAUTIQUE CLUB DE NEUCHATEL Présent - Gegenwart 16

JOU SKI NAUTIQUE ET WAKEBOARD CLUB DU LAC DE JOUX Présent - Gegenwart 4

SNG SOCIETE NAUTIQUE DE GENEVE Section Hélice Présent - Gegenwart 20

WBA WAKEBOARD ACADEMY Présent - Gegenwart 10

COA WAKESURFCOACHING Présent - Gegenwart 4

BAS WASSERSKI CLUB BASEL Présent - Gegenwart 6

CHA WASSERSKI CLUB CHAM Présent - Gegenwart 8

ZUR WASSERSKI CLUB ZURICHSEE (Z-WAKE) Présent - Gegenwart 2

MON WATERSPORTS MONTREUX Présent - Gegenwart 5

107
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Clubs excusées et absents / Entschuldigte und abwesende Vereine :  
SAS CLUB NAUTICO SASSALTO CASIANO Excusé - Entschuldigt 2

CER CLUB SCI NAUTICO CERESIO-LUGANO Excusé - Entschuldigt 2

ESW EASYWAKE Excusé - Entschuldigt 1

EFI ETANG DES FILLES (NEW) Excusé - Entschuldigt 2

SLW SHORELINE WATERSPORTS Absent - Abwesend 3

SRD SHRED SQUAD CLUB Absent - Abwesend 3

CRA SKI NAUTIQUE CLUB CRANS MONTANA Excusé - Entschuldigt 3

PER SKI NAUTIQUE CLUB DE GENEVE Perle du Lac Absent - Abwesend 2

LAU SKI NAUTIQUE ET WAKEBOARD CLUB DE LAUSANNE Excusé - Entschuldigt 3

SOC SPAKA ONDA CREW Absent - Abwesend 2

SSP SURFSHOP PREVERENGE Absent - Abwesend 1

SSS SWISS WATERSKI RESORT Absent - Abwesend 1

WFY WAKE FACTORY Absent - Abwesend 5

WOM WAKE ON THE MOON Absent - Abwesend 1

WUP WAKE UP Excusé - Entschuldigt 6

YVO WAKEBOARD ATTITUDE Club Naut.Yvonand Excusé - Entschuldigt 1

MHO WASSERSKI CLUB MATTERHORN Excusé - Entschuldigt 1

WAL WASSERSKI CLUB WALENSEE Excusé - Entschuldigt 3

WCZ WASSERSKI CLUB ZURICH Excusé - Entschuldigt 2

WSS WATERSKI SCHOOL AVENCHES (MORAT) (NEW) Excusé - Entschuldigt 2

03. Admissions et démissions de clubs 03. Aufnahmen und Austritte von Clubs

2 Admissions / Eintritt :  
WSS	 WATERSKI SCHOOL AVENCHES 
	 Morat 
EFI	 ETANG DES FILLES 
	 39800 Villers les Bois (FR)

1 Démissions / Rücktritt 
TWB	 Barefoot and Waterski Club Tringa 
	 	 Ueli Wehrli 8942 Oberrieden

Toute l’équipe de la fédération souhaite la bienvenue à ces deux nouveaux clubs et se réjouit de 
collaborer avec eux. 
Il est précisé qu’une adhésion en court de saison est possible mais qu’elle ne sera officialisée que lors de la 
prochaine Assemblée Générale. 

Das gesamte Team des Verbandes heißt diese beiden neuen Vereine herzlich willkommen und freut 
sich auf die Zusammenarbeit mit ihnen. 
Es wird darauf hingewiesen, dass ein Beitritt während der laufenden Saison möglich ist, jedoch erst bei der 
nächsten Generalversammlung offiziell bestätigt wird.

04. Procès-verbal de l'AG 2025 04. Protokoll der GV 2025

PV le procès-verbal est accepté sans aucune 
remarque, Remerciement à Albert Durisch.

PV le procès-verbal est accepté sans aucune 
remarque, Remerciement à Albert Durisch.
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L’année 2025 a été intense au niveau administratif et 
stratégique pour notre Fédération afin de répondre 
aux exigences de Swiss Olympic suivant le Standard 
de la branche et les Statuts en matière d’éthique 
pour le Sport Suisse.  

1. Les Statuts en matière d’éthique et le Standard 
de la Branche 
 
Comme vous le savez, nous avons intégré en 2025 
lors de la dernière Assemblée Générale, les Statuts 
en matière d’éthique pour le sport suisse.  
Pour rappel, les Statuts en matière d’éthique et le 
Standard de la Branche sont contraignants pour tous 
les membres directs et indirects de Swiss Olympic 
(Fédération et clubs) ainsi que pour les autres 
personnes physiques qui y sont liées.  
 
En tant que Fédération nationale, nous sommes 
donc tenus de communiquer aux clubs les notions et 
exigences du Standard de la branche et sensibiliser 
les clubs sur la prévention des abus sexuels au sein 
des clubs.  
 
Lors du point « Divers » de l’Assemblée, nous allons 
vous présenter certains outils fournis par Swiss 
Olympic qui sont destinés aux clubs :  
 
- E-learning Standard de la branche pour les clubs 
élaboré par Swiss Olympic Academy 
- Liste de contrôle pour les clubs sur les exigences 
du Standard de la branche, avec des modèles de 
documents et outils en ligne fournis par Swiss 
Olympic 
- Les 6 directives de Swiss Olympic pour ancrer la 
prévention des abus sexuels dans les clubs 

Mesures éthiques mises en place par la 
Fédération 
Afin de répondre aux exigences du Standard de la 
branche et des Statuts en matière d’éthique pour le 
Sport Suisse, nous avons mis en place, au cours de 
2025, les mesures éthiques demandées par Swiss 
Olympic, pour toucher le versement des subventions 
en accord avec la convention de prestations et la 
planification des mesures éthiques.  
Les mesures mises en place par la Fédération 
s’inscrivent sous la forme de : 
Manuels et guides : Documents de référence, guides 
des bonnes pratiques, directives 
- Formation (National Team Day) : Sessions 
d'apprentissage intensives durant le rassemblement 
des cadres nationaux 
Dialogue : sensibilisation et entretiens avec les 
entraîneurs, parents, athlètes, clubs 
  
a. Guide d’utilisation des réseaux sociaux et des 
outils numériques  
Nous avons élaboré un guide d’utilisation des 
réseaux sociaux, notamment la sensibilisation par 
rapport aux photos et les bonnes pratiques à adopter 
lors de la publication sur les réseaux.  

Das Jahr 2025 war für unseren Verband in 
administrativer und strategischer Hinsicht sehr 
arbeitsintensiv, um den Anforderungen von Swiss 
Olympic gemäss dem Branchenstandard und den 
Ethikstatuten für den Schweizer Sport gerecht zu 
werden.  

1. Lie Ethikstatuten und der Branchenstandard 
 
Wie Sie wissen, haben wir im Jahr 2025 anlässlich 
der letzten Generalversammlung die Ethikstatuten 
für den Schweizer Sport verabschiedet.  
Zur Erinnerung: Die Ethikstatuten und der 
Branchenstandard sind für alle direkten und 
indirekten Mitglieder von Swiss Olympic (Verband 
und Vereine) sowie für andere damit verbundene 
natürliche Personen verbindlich.  
 
Als nationaler Verband sind wir daher verpflichtet, 
den Vereinen die Grundsätze und Anforderungen 
des Branchenstandards zu vermitteln und sie für die 
Prävention von sexuellem Missbrauch in den 
Vereinen zu sensibilisieren.  
 
Unter dem Punkt «Verschiedenes» der 
Versammlung werden wir Ihnen einige von Swiss 
Olympic bereitgestellte Hilfsmittel vorstellen, die für 
Vereine bestimmt sind:  
 
- E-Learning zum Branchenstandard für Vereine, 
entwickelt von der Swiss Olympic Academy 
- Checkliste für Vereine zu den Anforderungen des 
Branchenstandards, mit Dokumentvorlagen und 
Online-Tools von Swiss Olympic 
- Die 6 Leitlinien von Swiss Olympic zur Verankerung 
der Prävention von sexuellem Missbrauch in den 
Vereinen 

Vom Verband umgesetzte ethische Massnahmen 
Um den Anforderungen des Branchenstandards und 
der Statuten zur Ethik im Schweizer Sport gerecht zu 
werden, haben wir im Laufe des Jahres 2025 die von 
Swiss Olympic geforderten ethischen Massnahmen 
umgesetzt, um die Auszahlung der Subventionen 
gemäss der Leistungsvereinbarung und der Planung 
der ethischen Massnahmen zu gewährleisten.  
Die vom Verband umgesetzten Massnahmen 
umfassen: 
Handbücher und Leitfäden: Referenzdokumente, 
Leitfäden für bewährte Praktiken, Richtlinien 
- Schulung (National Team Day): Intensivschulungen 
während des Nationalkader-Treffens 
Dialog: Sensibilisierung und Gespräche mit Trainern, 
Eltern, Athleten und Vereinen 
  

a. Leitfaden zur Nutzung sozialer Netzwerke und 
digitaler Tools  
Wir haben einen Leitfaden zur Nutzung sozialer 
Netzwerke erstellt, der insbesondere die 
Sensibilisierung im Hinblick auf Fotos und bewährte 
Praktiken bei der Veröffentlichung in sozialen 
Netzwerken behandelt.  

05. Rapport de la Vice-Présidente 05. Bericht der Vizepräsidentin
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b. Guide des bonnes pratiques au bord du plan 
d’eau  
Le guide des bonnes pratiques au bord du plan 
d’eau est très utile pour les clubs, en particulier sur 
les vestiaires qui doivent être séparés, hommes/
femmes si possible, en cas d’absence de vestiaires, 
il est conseillé de se changer en utilisant un poncho.  
  
c. Guide de prévention des blessures et retour 
sur l’eau après accident/blessure  
Nous avons élaboré un guide de prévention des 
blessures et retour sur l’eau après accident/blessure, 
avec des conseils sur l’échauffement et le matériel 
de protection nécessaire avant d’aller sur l’eau, ainsi 
qu’une check-list avant de reprendre l’entraînement 
après blessure/accident. 
  

d. Manuel d’engagement destinés aux clubs qui 
emploient de professionnels travaillant avec des 
mineurs   
Nous avons élaboré pour les clubs un processus 
d’engagement formalisé pour employer des 
personnes qui travaillent avec les jeunes avec 
demande d’extrait de casier judiciaire, de références, 
et de formation adéquate sur l’éthique, pour un sport 
respectueux. 
  
e. Guide sur la définition des rôles parents / 
entraineurs  
Nous avons créé un guide sur la définition des rôles 
parents / entraineurs dans le but de renforcer la 
coopération entre les parents, les entraîneurs et la 
Fédération et garantir le bien-être des athlètes, un 
développement équilibré et un succès à long terme, 
reposant sur la confiance, le respect et une 
communication ouverte entre toutes les parties. 

f. Directives pour les parents lors de 
compétitions internationales à titre junior /Règles 
pour les équipes nationales juniors 
Nous avons élaboré des règles relatives à la 
présence des parents aux compétitions à titre 
internationales junior Championnats d’Europe et/ou 
Championnats du Monde, où des athlètes de moins 
de 18 ans sont sélectionnés, en individuels et/ou par 
équipe dans les divisions Ski nautique, Wakeboard, 
Wakesurf. 

g. Commission des athlètes 
Au cours de 2025, nous avons mis en place une 
commission des athlètes dont son représentant ou 
sa représentante accède à un siège au sein du 
Comité directeur. Ce qui donne aux athlètes la 
possibilité de faire des propositions, de participer au 
choix des thèmes à l’ordre du jour du Comité 
directeur et de s’impliquer dans la prise de décision. 

h. Cellule de crise 
Nous avons créé une cellule de crise pour la 
Fédération : en cas de situation de crise menaçant la 
sécurité, l’intégrité ou l’image de la Fédération, ou de 
ses membres et athlètes, cette cellule de crise est 
activée immédiatement. 
Tous ces manuels, guides et règlements sont 
disponibles sur notre site internet.  
Nous vous demandons d’en prendre connaissance 
et de les utiliser. 

b. Leitfaden für bewährte Praktiken am Gewässer  
Der Leitfaden für bewährte Praktiken am Gewässer 
ist für Vereine sehr nützlich, insbesondere 
hinsichtlich der Umkleideräume, die nach Möglichkeit 
nach Geschlechtern getrennt sein sollten. Sind keine 
Umkleideräume vorhanden, wird empfohlen, sich mit 
einem Poncho umzuziehen.  
  
c. Leitfaden zur Verletzungsprävention und zur 
Rückkehr aufs Wasser nach einem Unfall/einer 
Verletzung  
Wir haben einen Leitfaden zur Verletzungsprävention 
und zur Rückkehr aufs Wasser nach einem Unfall/
einer Verletzung erstellt, der Tipps zum Aufwärmen 
und zur erforderlichen Schutzausrüstung vor dem 
Gang aufs Wasser sowie eine Checkliste für die 
Wiederaufnahme des Trainings nach einer 
Verletzung/einem Unfall enthält. 
  
d. Leitfaden für Vereine, die Fachkräfte 
beschäftigen, die mit Minderjährigen arbeiten   
Wir haben für Vereine einen formalisierten 
Einstellungsprozess für die Beschäftigung von 
Personen entwickelt, die mit Jugendlichen arbeiten, 
einschließlich der Anforderung eines 
Strafregisterauszugs, von Referenzen und einer 
angemessenen Schulung zu Ethik für einen 
respektvollen Sport. 
  
e. Leitfaden zur Definition der Rollen von Eltern 
und Trainern  
Wir haben einen Leitfaden zur Abgrenzung der 
Rollen von Eltern und Trainern erstellt, um die 
Zusammenarbeit zwischen Eltern, Trainern und dem 
Verband zu stärken und das Wohlergehen der 
Athleten, eine ausgewogene Entwicklung sowie 
langfristigen Erfolg zu gewährleisten, basierend auf 
Vertrauen, Respekt und offener Kommunikation 
zwischen allen Beteiligten. 

f. Richtlinien für Eltern bei internationalen 
Juniorenwettkämpfen / Regeln für Junioren-
Nationalmannschaften 
Wir haben Regeln für die Anwesenheit von Eltern bei 
internationalen Juniorenwettkämpfen – 
Europameisterschaften und/oder 
Weltmeisterschaften – erarbeitet, bei denen Athleten 
unter 18 Jahren in den Disziplinen Wasserski, 
Wakeboard und Wakesurf als Einzel- und/oder 
Mannschaftsathleten ausgewählt werden. 

g. Athletenkommission 
Im Laufe des Jahres 2025 haben wir eine 
Athletenkommission eingerichtet, deren Vertreter 
oder Vertreterin einen Sitz im Vorstand erhält. Dies 
gibt den Athleten die Möglichkeit, Vorschläge zu 
unterbreiten, an der Auswahl der Themen für die 
Tagesordnung des Vorstands mitzuwirken und sich 
in die Entscheidungsfindung einzubringen. 

h. Krisenstab 
Wir haben einen Krisenstab für den Verband 
eingerichtet: Im Falle einer Krisensituation, die die 
Sicherheit, die Integrität oder das Ansehen des 
Verbandes, seiner Mitglieder oder Athleten 
gefährdet, wird dieser Krisenstab sofort aktiviert. 
Alle diese Handbücher, Leitfäden und Reglemente 
sind auf unserer Website verfügbar. Wir bitten Sie, 
diese zur Kenntnis zu nehmen und zu nutzen. 
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i. Site Internet - waterski.ch 
Fred Dupanloup a effectué un énorme travail de 
mise à jour complète du site internet de la 
Fédération, à savoir une consolidation colossale de 
toutes les données de l'ancien site en un seul 
website. Fred a aussi reformaté le site qui est 
désormais lisible et facilement accessible sur un 
smartphone. Les secteurs sont bien définis pour 
mettre à disposition les informations destinées aux 
clubs en particulier, ou aux athlètes, ou les 
informations générales quant à la structure de la 
Fédération. Fred a également mis en place un 
espace privé (accessible par mot de passe) dédié 
aux membres pour accéder aux PV de l’AG et aux 
comptes de la Fédération. Fred est disponible pour 
vous assister pour y accéder. C’est un processus 
identique à celui pour obtenir les licences. 

j. National Women’s Days  
Swiss Olympic nous a demandé de prévoir un 
événement national pour célébrer la participation 
féminine et promouvoir la diversité, autour du sport 
et de l’égalité.  
Fin juin, nous avons organisé un National Women’s 
Days sur un week-end à l’Etang des Filles, nouveau 
club membre de la Fédération. 
Au programme : 
·      Santé et Nutrition : alimentation légère digeste 
et équilibrée pour performer 
·      Stretching : prévention des blessures et 
étirement post-entrainement 
·      Yoga/Pilates : stabilité, prévention blessures 
lombaires, plancher pelvien 
·      Echauffement : mise en train complète de tous 
les groupes musculaire pré-entrainement 
·      Natation : pour détendre les épaules et prendre 
contact avec l’élément H2O 
·      Sur l’eau : séances de ski nautique, coaching 
par des championnes 

k. National Team Day  
En octobre 2025, il était prévu d’organiser le National 
Team Day à Macolin.  
Pour des raisons d’indisponibilité de salle de 
conférence nous avons été forcés de reporter cet 
évènement à 2026.  
Nous avons donc tenu le National Team Day le 7 
mars 2026 à la Maison du Sport, siège de Swiss 
Olympic à Ittigen/Berne pour nos cadres nationaux 
des disciplines, ski, wake et wakesurf.  
Plus de 40 participants jeunes et élites ont répondu 
présents. 
Le programme de la journée a été dense et articulé 
autour d’un sport respectueux des valeurs éthiques 
et le Standard de la branche pour le sport suisse.  
Nous avons effectué les présentations suivantes et 
communiqué différents outils à nos cadres 
nationaux, notamment :  
1.     Prévention des abus, de la violence et respect 
des limites  
2.     Bonnes pratiques au bord du plan d’eau  
3.     Utilisation des réseaux sociaux et des outils 
numériques 

i. Website – waterski.ch 
Fred Dupanloup hat eine enorme Arbeit geleistet und 
die Website des Verbandes komplett überarbeitet, d. 
h. alle Daten der alten Website in einer einzigen 
Website zusammengefasst. Fred hat die Website 
zudem neu gestaltet, sodass sie nun auch auf einem 
Smartphone gut lesbar und leicht zugänglich ist. Die 
Bereiche sind klar definiert, um Informationen 
speziell für Vereine oder Athleten sowie allgemeine 
Informationen zur Struktur des Verbandes 
bereitzustellen. Fred hat zudem einen 
passwortgeschützten Mitgliederbereich eingerichtet, 
über den Mitglieder auf die Protokolle der 
Generalversammlung und die Jahresabschlüsse des 
Verbandes zugreifen können. Fred steht Ihnen gerne 
zur Verfügung, um Ihnen beim Zugriff zu helfen. Der 
Vorgang ist identisch mit dem zur Beantragung von 
Lizenzen. 

j. National Women’s Days  
Swiss Olympic hat uns gebeten, eine nationale 
Veranstaltung zu organisieren, um die Beteiligung 
von Frauen zu feiern und Vielfalt im Sport und in 
Bezug auf Gleichstellung zu fördern.  
Ende Juni haben wir an einem Wochenende am 
Etang des Filles, einem neuen Mitgliedsverein des 
Verbandes, einen National Women’s Day 
veranstaltet. 
Auf dem Programm: 
·      Gesundheit und Ernährung: leichte, 
bekömmliche und ausgewogene Ernährung für 
optimale Leistung 
·      Stretching: Verletzungsprävention und Dehnung 
nach dem Training 
·      Yoga/Pilates: Stabilität, Vorbeugung von 
Lendenwirbelverletzungen, Beckenboden 
·      Aufwärmen: Komplettes Aufwärmen aller 
Muskelgruppen vor dem Training 
·      Schwimmen: zum Entspannen der Schultern 
und zum Kontakt mit dem Element H₂O 
·      Auf dem Wasser: Wasserski-Sessions, 
Coaching durch Meisterinnen 

k. National Team Day  
Im Oktober 2025 war geplant, den National Team 
Day in Magglingen zu organisieren.  
Da keine Konferenzräume verfügbar waren, mussten 
wir diese Veranstaltung auf 2026 verschieben.  
Wir haben den National Team Day daher am 7. März 
2026 im Maison du Sport, dem Sitz von Swiss 
Olympic in Ittigen/Bern, für unsere Nationalkader der 
Disziplinen Ski, Wake und Wakesurf abgehalten.  
Über 40 Teilnehmer aus den Jugend- und Elite-
Kategorien waren anwesend. 
Das Tagesprogramm war dicht und drehte sich um 
einen Sport, der ethische Werte respektiert, sowie 
um den Branchenstandard für den Schweizer Sport.  
Wir hielten folgende Präsentationen und stellten 
unseren Nationalkaderleden verschiedene Hilfsmittel 
zur Verfügung, darunter:  
1.     Prävention von Missbrauch und Gewalt sowie 
Respekt vor Grenzen  
2.     Bewährte Praktiken am Gewässer  
3.     Nutzung von sozialen Netzwerken und digitalen 
Tools 
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4.     Prévention des accidents et des blessures, 
échauffements, étirements et retour au sport après 
blessure 
5.     Prevention du dopage et outils de contrôle des 
médicaments autorisés 
6.     Santé physique et mentale, préparation à la 
compétition, gestion du stress, de la pression 
7.     Mise en place de la Commission des athlètes et 
droit de participation d’un-e représentant-e des 
athlètes au Comité directeur de la FSSW 
8.     Egalité des genres et promotion des femmes 
dans les sports nautiques et aux fonctions 
dirigeantes de la FSSW 
Toutes les présentations du National Team Day sont 
disponibles sur le site internet de la Fédération. 

3. Responsable Réseaux sociaux 
Nous avons nommé une nouvelle personne 
responsable des réseaux sociaux, Rachy Zeger. 
Nous avons amélioré nos pages Instagram et 
Facebook pour atteindre un plus large public qui 
serait intéressé de pratiquer notre sport. 

4. Formation juges et calculateurs 
Il y eu 3 séminaires de juges et calculateurs 
nationaux en wakeboard et wakesurf en avril 2025. 
Nous remercions les participants et les organisateurs 
de ces séminaires.  
 
Voilà pour ce qui est de la gestion administrative de 
la Fédération, un travail considérable pour maintenir 
la Fédération sur les rails et en accord avec les 
exigences de Swiss Olympic. 
Pour le volet performances sportives, qui est certes 
tout aussi intéressant que le volet administratif, les 
résultats de nos athlètes sont très bons. 

5. Compétitions 2025 

Du 26 février au 2 mars 2025, Kirsi Wolfisberg a 
été la seule skieuse à représenter la Suisse aux 
Championnats du Monde universitaires à 
Auckland en Nouvelle Zélande.  
Après d’excellents résultats aux qualifications, les 
finales ont été très compétitives. Kirsi accède à une 
respectable 5ème place en figures, 6ème en saut et 
5ème au combiné. 

Les 2-3 aout 2025, c'est sur le magnifique plan 
d'eau de La Rena à Bourg-en-Bresse, France, 
que les Championnats Suisses de ski toutes 
catégories ont été organisés par le Club de Versoix.  
Malgré une météo capricieuse, l'équipe de 
l'organisation et le jury ont mis tout en œuvre pour 
que les skieurs puissent défendre ou conquérir leurs 
titres de champions nationaux. Les jeunes se sont 
surpassés, en réalisant leur record personnel et des 
performances serrées lors des finales. Un grand 
merci à nos sponsors - Boesch Boats, Société 
Nautique de Genève, et à l'organisateur de cette très 
belle compétition, la Section Ski du Club Nautique de 
Versoix pour leur fidèle collaboration. 

4.     Unfall- und Verletzungsprävention, Aufwärmen, 
Dehnen und Wiedereinstieg in den Sport nach einer 
Verletzung 
5.     Dopingprävention und Hilfsmittel zur Kontrolle 
zugelassener Medikamente 
6.     Körperliche und geistige Gesundheit, 
Wettkampfvorbereitung, Umgang mit Stress und 
Druck 
7.     Einrichtung der Athletenkommission und Recht 
auf Teilnahme einer Athletinnen- oder 
Athletenvertreterin bzw. eines Athleten- oder 
Athletinnenvertreters im Vorstand des FSSW 
8.     Gleichstellung der Geschlechter und 
Frauenförderung im Wassersport sowie in 
Führungspositionen des FSSW 
Alle Präsentationen des National Team Day sind auf 
der Website des Verbandes verfügbar. 

3. Verantwortliche für soziale Medien 
Wir haben mit Rachy Zeger eine neue 
Verantwortliche für Social Media ernannt. Wir haben 
unsere Instagram- und Facebook-Seiten optimiert, 
um ein breiteres Publikum zu erreichen, das 
Interesse daran hat, unseren Sport auszuüben. 

4. Schulung für Schiedsrichter und Kalkulatoren 
Im April 2025 fanden drei Seminare für nationale 
Kampfrichter und Zeitnehmer im Wakeboard und 
Wakesurf statt. Wir danken den Teilnehmenden und 
den Organisatoren dieser Seminare.  
 
Soweit zur administrativen Leitung des Verbandes – 
eine beachtliche Aufgabe, um den Verband auf Kurs 
zu halten und die Anforderungen von Swiss Olympic 
zu erfüllen. Was den sportlichen Bereich betrifft, der 
sicherlich ebenso interessant ist wie der 
administrative, sind die Ergebnisse unserer Athleten 
sehr gut. 

5. Wettkämpfe 2025 

Vom 26. Februar bis zum 2. März 2025 war Kirsi 
Wolfisberg die einzige Skifahrerin, die die 
Schweiz bei den Weltmeisterschaften der 
Universitäten in Auckland, Neuseeland, vertrat. 
Nach hervorragenden Ergebnissen in den 
Qualifikationen waren die Finals sehr umkämpft. 
Kirsi erreichte einen respektablen 5. Platz in den 
Figuren, den 6. Platz im Sprung und den 5. Platz in 
der Kombination. 

Am 2. und 3. August 2025 fanden auf dem 
wunderschönen Gewässer von La Rena in 
Bourg-en-Bresse, Frankreich, die Schweizer 
Skimeisterschaften aller Kategorien statt, die vom 
Club de Versoix organisiert wurden.  
Trotz unbeständigem Wetter haben das 
Organisationsteam und die Jury alles getan, damit 
die Skifahrer ihre nationalen Meistertitel verteidigen 
oder erringen konnten. Die Jugendlichen haben sich 
selbst übertroffen und in den Finals ihre persönlichen 
Bestleistungen sowie knappe Ergebnisse erzielt. Ein 
grosses Dankeschön an unsere Sponsoren – 
Boesch Boats, Société Nautique de Genève – und 
an den Organisator dieses sehr schönen 
Wettbewerbs, die Sektion Ski des Club Nautique de 
Versoix, für ihre treue Zusammenarbeit. 
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Les 7-10 août 2025, Mike Kunz a participé aux 
World Games à Chengdu en Chine en Wakesurf 
Skim. C’est la toute première fois que le wakesurf 
figure comme discipline sportive des World Games 
qui sont les jeux pour les sports non-olympiques.  
Mike Kunz a réalisé d’excellents runs en 
qualifications, demi-finales et finales et accède à la 
6ème place. 
7-10 août 2025, l’équipe Suisse Open Ski s’est 
déplacée à Linz Steyregg en Autriche pour les 
Championnats d’Europe Open Ski. 
-  Pernelle GROBET 13ème en slalom 
-  Kirsi WOLFISBERG 10ème en saut, 10ème au 
combiné, 13ème en figures, 28ème en slalom  
-  Dima THOMSEN 17ème en figures, 19ème en saut, 
28ème en slalom, 14ème au combiné 
-  Vincent STADLBAUR 21ème en slalom 

26-31 août 2025, l’équipe Suisse Open Ski s’est 
déplacée à Recetto en Italie pour les 
Championnats du Monde Open Ski.  
-  Julie FAEH  25ème en slalom, 27ème en figures 
-  Kirsi WOLFISBERG 24 -ème en figures, 13ème au 
combiné, 17ème en saut, 48ème en slalom 
-  Dima THOMSEN 32ème en figures, - 23ème au 
combiné – 38ème en saut, 75ème en slalom 
-  Nicolas FAEH 39ème en slalom 
-  Vincent STADLBAUR 39ème en slalom 
-  Medina JOERGER 41ème en slalom 
-  Henri OLDORFF 46ème en figures 

Les 3-7 septembre 2025, aux Championnats 
d’Europe Ski Seniors à Meliçe, Prague, 
République Tchèque, Pierre Cesinski a remporté 
la médaille d’argent en slalom +45 avec un excellent 
résultat de 1@10.75.  
Alisdair Whyte se qualifie pour sa première finale en 
catégories +65 et réalise une honorable 10ème 
place européenne. 

Les 7-13 septembre 2025, Béatrice ENGELER a 
remporté 3 médailles lors des Championnats du 
Monde de Barefoot Masters à Chartres en France. 
-  Championne du Monde, médaille d’or en figures 
Masters 
-  Vice-Championne du Monde, médaille d’argent en 
Slalom Master 
-  Médaille de bronze en "Grand Masters" en figures 
(toutes catégories masters femmes confondues) 

Les 19-21 septembre 2025, les Championnats 
Suisses combinés de Wakesurf et Wakeboard 
bateau ont été organisés à Morat avec un public 
considérable et une belle ambiance.  
Je passe la parole à notre représentant wake pour 
nous relater cet événement. 

Vom 7. bis 10. August 2025 nahm Mike Kunz an 
den World Games in Chengdu, China, im Wakesurf 
Skim teil. Es war das allererste Mal, dass 
Wakesurfen als Sportdisziplin bei den World Games, 
den Spielen für nicht-olympische Sportarten, 
vertreten war. Mike Kunz zeigte hervorragende Läufe 
in der Qualifikation, im Halbfinale und im Finale und 
belegte den 6. Platz. 
Vom 7. bis 10. August 2025 reiste das Schweizer 
Open-Ski-Team nach Linz Steyregg in Österreich zu 
den Open-Ski-Europameisterschaften. 
-  Pernelle GROBET 13. im Slalom 
-  Kirsi WOLFISBERG 10. im Sprung, 10. in der 
Kombination, 13. im Freestyle, 28. im Slalom –  
Dima THOMSEN 17. im Freestyle, 19. im Sprung, 
28. im Slalom, 14. in der Kombination –  Vincent 
STADLBAUR 21. im Slalom 

Vom 26. bis 31. August 2025 reiste das Schweizer 
Open-Ski-Team nach Recetto in Italien zu den 
Open-Ski-Weltmeisterschaften.  
-  Julie FAEH  25. im Slalom, 27. im Freestyle 
-  Kirsi WOLFISBERG 24. im Freestyle, 13. in der 
Kombination, 17. im Sprung, 48. im Slalom 
-  Dima THOMSEN 32. im Freestyle, 23. in der 
Kombination – 38. im Sprung, 75. im Slalom 
-  Nicolas FAEH 39. im Slalom 
-  Vincent STADLBAUR 39. im Slalom 
-  Medina JOERGER 41. im Slalom 
-  Henri OLDORFF 46. im Figuren 

Vom 3. bis 7. September 2025 gewann Pierre 
Cesinski bei den Ski-Senioren-
Europameisterschaften in Meliče, Prag, 
Tschechische Republik, die Silbermedaille im Slalom 
der Altersklasse +45 mit einem hervorragenden 
Ergebnis von 1@10.75. Alisdair Whyte qualifizierte 
sich für sein erstes Finale in der Altersklasse +65 
und erreichte einen respektablen 10. Platz auf 
europäischer Ebene. 

Vom 7. bis 13. September 2025 gewann Béatrice 
ENGELER drei Medaillen bei den Barefoot-Masters-
Weltmeisterschaften in Chartres, Frankreich. 
-  Weltmeisterin, Goldmedaille im Masters-Figures 
-  Vizeweltmeisterin, Silbermedaille im Masters-
Slalom 
-  Bronzemedaille im „Grand Masters“ im Figures 
(alle Masters-Kategorien der Frauen 
zusammengenommen) 

Vom 19. bis 21. September 2025 fanden in Murten 
die Schweizer Meisterschaften im Wakesurfen 
und Wakeboarden statt, die von einem grossen 
Publikum und einer tollen Atmosphäre begleitet 
wurden. Ich übergebe das Wort an unseren Wake-
Vertreter, der uns von diesem Ereignis berichten 
wird. 

mailto:1@10.75
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Félicitations à l’équipe nationale junior ski 
nautique et à l’équipe nationale wakeboard 

Nous sommes fiers et nous félicitons l’équipe 
suisse junior de ski nautique et l’entraineur 
national/capitaine d’équipe Kostya Kakorych qui ont 
remporté la médaille de bronze par équipe U17 lors 
des Championnats d’Europe (U14/U17) les 16-20 
juillet 2025 à Sesena (Espagne).  

En classement individuel :  
-  Médaille de bronze pour Tulio Wolfisberg en saut 
(U17) et 14ème en slalom 
-  4ème place en slalom pour Luca Fasel (U14) et 6ème 
en figures 
-  5ème place en figures pour Nina Thorens (U17) et 
16ème en slalom 
-  5ème place en slalom pour Ladina Wolfisberg 
(U17), 7ème en saut, 7ème au combiné, et 9ème en 
figures 
-  8ème place en saut pour Joshua Verhaeghe–
Pellicer (U17), 9ème au combiné, 12ème en figures, et 
19ème en slalom 
-  15ème place en figures pour Mathis Thorens (U14)  

La même fierté s’adresse aux wakeboarders et 
nous félicitons l’équipe suisse de wakeboard et 
l’entraineur national/capitaine Sascha Gattiker qui 
ont également remporté la médaille de bronze par 
équipe les 15-18 octobre 2025 lors des 
Championnats d’Europe au Delta del Ebro, Cataluña 
(Espagne). 
 
En classement individuel :  
-  Médaille d’or pour Maurus Zwicker en Over 30 et 
le titre de Champion d’Europe Over 30 
-  Médaille d’argent pour Sascha Gattiker en Over 30 
et un titre de Vice-Champion d’Europe Over 30 
-  Médaille d’or pour Roger Thommen en catégorie 
Over 50 et le titre de Champion d’Europe Over 50 
-  Médaille de bronze pour Amandine Murbach (U18) 
-  13ème place pour Finn Meerseman (U18) 
-  21ème place pour Alexandre Gummerus (U18) 

En open : 
-  7ème place en Open for Lionel Roch 
-  11ème place en Open for Iris Preorentzou  
-  13ème place en Open Valentin Murbach  
-  17ème place en Open for Luc Baier  

6. Records nationaux 
Nos athlètes jeunes et moins jeunes ont réalisé de 
nombreux nouveaux records nationaux : 
-  Léon Gut : 3880 pt en figures U12 Boys.  
-  En saut U12 Boys, d’abord 21,7 m pour Gabriel 
Broto, puis 25 m pour Léon Gut, et Arthur Broto a 
ensuite battu le record à 26,3 m en saut. 
-  Chez les U21 Boys, d’abord 49,5 pour Joshua 
Verhaeghe, puis Tulio Wolfisberg a battu le record à 
50,2 m en saut 
-  Chez les +55 Men, Richard Ormond a battu le 
record à 1,5@11.25 (55km/h) en slalom. Ce record a 
été ensuite battu par Ratus Schmid à 2@11.25 
(55km/h). 

Herzlichen Gratulieren an die Junioren-
Nationalmannschaft im Wasserski und 
Wakeboard 

Wir sind stolz und gratulieren der Schweizer 
Junioren-Wasserski-Nationalmannschaft sowie 
dem Nationaltrainer und Mannschaftskapitän Kostya 
Kakorych, die bei den Europameisterschaften (U14/
U17) vom 16. bis 20. Juli 2025 in Sesena (Spanien) 
die Bronzemedaille in der U17-Mannschaftswertung 
gewonnen haben.  

In der Einzelwertung:  
-  Bronzemedaille für Tulio Wolfisberg im Sprung 
(U17) und 14. Platz im Slalom 
-  4. Platz im Slalom für Luca Fasel (U14) und 6. 
Platz in der Figuren 
-  5. Platz in der Akrobatik für Nina Thorens (U17) 
und 16. Platz im Slalom 
-  5. Platz im Slalom für Ladina Wolfisberg (U17), 7. 
im Sprung, 7. in der Kombination und 9. in den 
Figuren 
-  8. Platz im Sprung für Joshua Verhaeghe–Pellicer 
(U17), 9. in der Kombination, 12. im Figuren und 19. 
im Slalom 
-  15. Platz im Freestyle für Mathis Thorens (U14)  

Der gleiche Stolz gilt den Wakeboardern, und wir 
gratulieren dem Schweizer Wakeboard-Team und 
dem Nationaltrainer/Kapitän Sascha Gattiker, die 
vom 15. bis 18. Oktober 2025 bei den 
Europameisterschaften im Delta del Ebro, Katalonien 
(Spanien), ebenfalls die Bronzemedaille im 
Teamwettbewerb gewonnen haben. 
 
In der Einzelwertung:  
-  Goldmedaille für Maurus Zwicker in der Kategorie 
Over 30 und der Titel des Europameisters Over 30 
-  Silbermedaille für Sascha Gattiker in der Kategorie 
Over 30 und der Titel des Vize-Europameisters Over 
30 
-  Goldmedaille für Roger Thommen in der Kategorie 
Over 50 und den Titel des Europameisters Over 50 
-  Bronzemedaille für Amandine Murbach (U18) 
-  13. Platz für Finn Meerseman (U18) 
-  21. Platz für Alexandre Gummerus (U18) 

In der Open-Klasse: 
-  7. Platz in der Open-Klasse für Lionel Roch 
-  11. Platz in der Open-Klasse für Iris Preorentzou  
-  13. Platz in der Open-Klasse für Valentin Murbach  
-  17. Platz in der Open-Klasse für Luc Baier  

6. Rationale Rekorde 
Unsere jungen und weniger jungen Athleten haben 
zahlreiche neue nationale Rekorde aufgestellt: 
-  Léon Gut: 3880 Punkte im Figuren-U12 Boys.  
-  Im Sprung U12 Boys zunächst 21,7 m für Gabriel 
Broto, dann 25 m für Léon Gut, und Arthur Broto 
brach anschließend den Rekord mit 26,3 m im 
Sprung. 
-  Bei den U21-Jungen zunächst 49,5 m für Joshua 
Verhaeghe, dann brach Tulio Wolfisberg den Rekord 
mit 50,2 m im Sprung 
-  Bei den Männern über 55 Jahren brach Richard 
Ormond den Rekord mit 1,5@11.25 (55 km/h) im 
Slalom. Dieser Rekord wurde anschließend von 
Ratus Schmid mit 2@11.25 (55 km/h) gebrochen. 

mailto:2@11.25
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7. Dons 
Nous remercions chaleureusement Mesdames 
Eliane BORTER et Flavia COGNE ainsi Josette et 
Peter FREI (président d’honneur) pour leurs dons 
respectifs. Je précise que ces personnes sont toutes 
issues du ski nautique.  
 
J’appelle ceux qui viennent du wakeboard, wakesurf, 
à faire un don au VIP club.  
Toute contribution même symbolique est appréciée. 
Vos dons nous permettent de subventionner les 
salaires de nos entraîneurs nationaux, les camps 
d’entraînement et la participation des juniors aux 
Championnats d’Europe et du Monde.  
Les jeunes athlètes de la relève sont les futurs 
champions et ambassadeurs de notre sport en 
Suisse et à l’étranger. Ainsi, vos dons vont aider à ce 
que l’on voie émerger de cette relève l’élite 
victorieuse de demain.  

8. Partenaires, sponsors 
Nous remercions nos sponsors Boesch Boats, 
Nautic Sport, la Société Nautique de Genève et Tap 
Water pour leur support, ainsi que Swiss Olympic. 

Je vous souhaite une belle saison 2026. 
  
Valérie Jaquier 
Vice-Présidente, Relations Extérieures, FSSW 
Å 

7. Spenden 
Wir bedanken uns herzlich bei Eliane BORTER und 
Flavia COGNE sowie bei Josette und Peter FREI 
(Ehrenvorsitzender) für ihre jeweiligen Spenden. Ich 
möchte darauf hinweisen, dass diese Personen alle 
aus dem Wasserskibereich stammen. 

Ich möchte darauf hinweisen, dass diese Damen 
Wasserskifahrerinnen sind. Ich rufe alle, die aus dem 
Wakeboard- und Wakesurf-Bereich kommen, dazu 
auf, eine Spende an den VIP-Club zu leisten. Jeder 
Beitrag, auch wenn er nur symbolisch ist, wird sehr 
geschätzt. Ihre Spenden ermöglichen es uns, die 
Gehälter unserer Nationaltrainer, die Trainingslager 
und die Teilnahme der Junioren an den Europa- und 
Weltmeisterschaften zu finanzieren. Die jungen 
Nachwuchssportler sind die zukünftigen Champions 
und Botschafter unseres Sports in der Schweiz und 
im Ausland. So tragen Ihre Spenden dazu bei, dass 
aus diesem Nachwuchs die siegreiche Elite von 
morgen hervorgeht.  

8. Partner, Sponsoren 
Wir danken unseren Sponsoren Boesch Boats, 
Nautic Sport, der Société Nautique de Genève und 
Tap Water für ihre Unterstützung sowie Swiss 
Olympic. 

Ich wünsche Ihnen eine erfolgreiche Saison 2026. 
  
Valérie Jaquier 
Vizepräsidentin, Aussenbeziehungen, FSSW 
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SELECTION FOR 10 TITLE EVENT : 	 30 athletes 
	 39 selections (9 jun - 7 U21 - 17 open - 6 sen) 
FINALIST IN A TITLE EVENT:	 26 places in finals 

12 MEDALS @ WORLD & EURO CHAMP : (2 jun - 8 seniors - 2 teams) 

JUNIORS & U21 
	 MURBACH Amandine (SNG)	 BRONZE	 U18 Wakeboard	 Euro U18 (ESP) 
	 WOLFISBERG Tullio(CNV)	 BRONZE	 U17 Waterski Jump	 Euro U17 (ESP) 

WATERSKI SENIORS  
	 CESINSKY Pierre (AGS)	 SILVER 	 Slalom	 World 45+ (CZE) 

WAKEBOARD SENIORS 
	 ZWICKER Maurus (WFY)	 GOLD	 Wakeboard	 Euro Over30 (ESP) 
	 GATTIKER Sascha(WBA)	 SILVER	 Wakeboard	 Euro Over30 (ESP) 
	 THOMMEN Roger (WFY)	 SILVER	 Wakeboard	 Euro Over50 (ESP) 

BAREFOOT SENIORS 
	 ENGELER Béatrice (SEP)	 GOLD 	 Barefoot Tricks	 World Seniors (NED) 
	 ENGELER Béatrice (SEP)	 SILVER 	 Barefoot Slalom	 World Seniors (NED) 
	 ENGELER Béatrice (SEP)	 GOLD 	 Barefoot Tricks	 Euro Seniors (NED) 
	 ENGELER Béatrice (SEP)	 SILVER 	 Barefoot Slalom	 Euro Seniors (NED) 

WATERSKI U17	 BRONZE	 	 Euro U17 (ESP) 
THORENS Nina, WOLFISBERG Ladina, VERHAEGHE-PELLICER Joshua,WOLFISBERG Tullio 

WAKEBOARD TEAM	 SILVER	 	 Euro (ESP) 
MURBACH Amandine, PRELORENTZOU Iris, BAIER Luc, GUMMERUS Alexander, MEERSSEMAN Finn, MURBACH 
Valentin, ROCH Lionel 

TOP 6 @ WORLDS & EURO CHAMP : 

FASEL Luca (CNV-2011)	 4th	 Waterski Slalom Jun.U14	 Euro U14 (ESP) 
ENGELER Béartrice (WBA-1981)	 5th	 Waterski Slalom Open	 Euro Open (NED) 
FAEH Julie (SCM-2004)	 5th	 Waterski Slalom Jun.U21	 Euro U21 (AUT) 
THORENS Nina (CNV-2010)	 5th	 Waterski Tricks Jun.U17	 Euro U17 (ESP) 
WOLFISBERG Kirsi (CNV-2001)	 5th	 Waterski Tricks Open	 World University 
WOLFISBERG Kirsi (CNV-2001)	 5th	 Waterski Overall Open	 World University 
WOLFISBERG Ladina (CNV-2008)	 5th	 Waterski Slalom Jun.U17	 Euro U17 (ESP) 
ENGELER Béartrice (WBA-1981)	 6th	 Waterski Tricks Open	 Euro Open (NED) 
WOLFISBERG Kirsi (CNV-2001)	 6th	 Waterski Jump Open	 World University 
FASEL Luca (CNV-2011)	 6th	 Waterski Tricks Jun.U14	 Euro U14 (ESP) 
KUNZ Michael (-)	 6th	 Wakesurf Skim Open	 WorldGames 

11 NEW WATERSKI RECORD (see last page) : 
U12 Boys Tricks :	 3880 pts	 GUT Leon (CHA)	 (1y.)	 25SUI003 
U12 Boys Jump	 26.30 m.	 BROTO Arthur (CNV)	 (1y.)	 25SUI005 
	 25.00 m.	 GUT Leon (CHA)	 (1y.)	 25ITA001 
	 21.70 m.	 BROTO Gabriel (CNV)	 (1y.)	 25ITA006 
U17 Boys Jump	 50.20 m.	 WOLFISBERG Tullio (CNV)	 (1y.)	 25SUI005 
	 49.50 m.	 VERHAEGHE-PELLICER Joshua (SNG) (1y.)	 25FRA005 
U21 Boys Jump	 53.10 m.	 VERHAEGHE-PELLICER Joshua (SNG) (23y.)	 25FRA005 
	 50.20 m.	 WOLFISBERG Tullio (CNV)	 (23y.)	 25SUI005 
55+ Slalom	 2.00/55/11.25	 SCHMID Ratus ()	 (18y.)	 25ITA015 
	 1.50/55/11.25	 ORMOND Richard (SNG)	 (18y.)	 25FRA208 
70+ Tricks	 1060 pts	 JAQUIER Yves (JOU)	 	 25SUI005 

RESULTS TITLE EVENT 2025
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06. Comptabilité et rapport des réviseurs 06. Jahresrechnung und Revisoren-Bericht

Document annexé. 

Fred et Christine distribuent la documentation de la 
comptabilité, notamment le bilan et les comptes des 
résultats. Avec des entrées de CHF153'260.-- et des 
sorties de CHF 141'412.--, le bénéfice brut s'élève à 
CHF 11'848.--. En décidant d'attribuer CHF 10'000.-- 
au Fonds de la Fédération, le bénéfice net sera de 
CHF 1'848.-- 

En discutant des postes du bilan et des comptes de 
résultat, subventions, sponsors, créances etc., les 
montants correspondent en général au budget de 
l'année. 

On a surtout insisté sur le compte des créances avec 
une nette amélioration des débiteurs fin 2025. Le 
solde de CHF 26'000.--comporte CHF 10'000.-- à 
recevoir de Boesch et CHF 16'000.-- de factures 
envoyées en novembre et pas toutes rentrées fin 
2025. A ce jour, il reste  6'000.--de factures et les 
10'000.-- de Boesch. 

Fred lis le rapport des vérificateurs. Le rapport 
financier et le rapport des vérificateurs sont acceptés à 
l'unanimité et avec des applaudissements. 

Beigefügtes Dokument. 

Fred und Christine verteilen die Unterlagen der Buchhaltung. 
Bei Einnahmen von 153'260.- und Ausgaben von 141'412.-
beträgt der Bruttogewinn 11'848.-. Nach dem Beschluss, 
10'000.-- dem Verbands-Fonds zu überweisen, beträgt der 
Netto-Gewinn CHF 1'848.--. 

Einige Beträge der Bilanz und Erfolgsrechnung wurden 
diskutiert und deren Beträge entsprechen grösstenteils dem 
Budget 2025. 

Die beanstandeten Debitoren wurden bereinigt und der 
Betrag von 26'000.- enthält 10'000.- ausstehend von Bösch 
und 16'000.- 
Rechnungen ausgestellt im November 2025 und noch nicht 
alle bezahlt. Heute verbleiben 6'000.- der Rechnungen und 
10'000.- von Bösch. 

Fred liest den Revisoren Bericht. Der Finanzbericht und 
derjenige der Revisoren wird einstimmig und mit Applaus 
genehmigt. 

07. Règlements 07. Vorschriften

Pas de changements des statuts (les statuts ont été 
adoptés par l’AG du 22 mars 2025 sont actuellement 
valables). 

Pas de changement des cotisations. 

Pas de changement du prix de licences.

Keine Änderungen der Satzung (die von der 
Generalversammlung am 22. März 2025 
verabschiedete Satzung ist derzeit in Kraft). 

Keine Änderungen der Mitgliedsbeiträge. 

Keine Änderungen der Lizenzgebühren.

Changement de l’obligation de fournir des annonces 
pour l’annuaire : 

Aenderungen der Verpflichtung zum Anliefern von 
Inseraten für das Jahrbuch : 
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L’annuaire rapport à la fédération de moins en moins 
d’argent chaque année et c’est une grosse charge pour 
les clubs qui ont des obligations d’annonce. De plus, la 
gestion des adresses postales et des retours est très 
lourde. 

Le comité directeur propose les changements suivants :  

1. L’annuaire continue d’exister mais de manière 
numérique. 

2. Il ne sera plus imprimé en papier ni envoyé par poste. 

3. Il sera diffusé sur nos plateformes numériques sous 
plusieurs formes :  
a. PDF sur le site 
b. Articles et annonceurs repris dans les « News » de 

notre site internet plusieurs fois par saison 
c. Articles et annonceurs publiés sur nos réseaux 

sociaux. 

4. La liste des membres fournie à la fédération selon 
l’article 19 ne peut contenir que les adresses emails 
pour la diffusion de l’annuaire. 

5. Chaque club a le droit à une demi-page gratuite dans 
l’annuaire numérique. 

6. Les clubs qui ont 5 voix ou plus ont le droit à une page 
entière. 

7. Chaque demi-page supplémentaire est facturée 250.-/
demi-page, 450.-/page 
 
Exemple d’un club avec 1 à 4 voix qui veut une page 
entière : il devra payer 250.- 
Exemple d’un club avec 5 à 20 voix qui veut deux 
pages entières : il devra payer 450.- 

8. Des annonceurs commerciaux peuvent aussi mettre 
des annonces aux mêmes tarifs : 250.-/demi-page, 
450.-/page 

9. Les annonces doivent être fournies au bon format 
au plus tard 14 jours après l’assemblée générale. 
Informations techniques à venir sur waterski.ch/
yearbook 

Le changement de l'annuaire du papier en numérique a 
été accepté avec une abstension. 

Das Verzeichnis bringt dem Verband von Jahr zu Jahr 
weniger Einnahmen ein und stellt für die Vereine, die zur 
Meldung verpflichtet sind, eine große Belastung dar. 
Zudem ist die Verwaltung der Postadressen und der 
Rücksendungen sehr aufwendig. 

Der Vorstand schlägt folgende Änderungen vor:  

1. Das Verzeichnis bleibt bestehen, jedoch in digitaler 
Form. 

2. Es wird nicht mehr in Papierform gedruckt oder per 
Post versandt. 

3. Es wird auf unseren digitalen Plattformen in 
verschiedenen Formen veröffentlicht:  

1. PDF auf der Website 
2. Artikel und Inserenten, die mehrmals pro Saison in 

den „News“ unserer Website aufgegriffen werden 
3. Artikel und Inserenten, die in unseren sozialen 

Netzwerken veröffentlicht werden. 

4. Die dem Verband gemäß Artikel 19 übermittelte 
Mitgliederliste darf für die Verbreitung des Jahrbuchs 
nur E-Mail-Adressen enthalten. 

5. Jeder Verein hat Anspruch auf eine kostenlose halbe 
Seite im digitalen Jahrbuch. 

6. Vereine mit 5 oder mehr Stimmen haben Anspruch auf 
eine ganze Seite. 

7. Jede weitere halbe Seite wird mit 250.-/halbe Seite, 
450.-/Seite berechnet. 
 
Beispiel für einen Verein mit 1 bis 4 Stimmen, der eine 
ganze Seite wünscht: Er muss 250.- bezahlen. 
 
Beispiel für einen Verein mit 5 bis 20 Stimmen, der 
zwei ganze Seiten wünscht: Er muss 450.- bezahlen. 

8. Kommerzielle Inserenten können ebenfalls Anzeigen zu 
denselben Tarifen schalten: 250.-/Halbseite, 450.-/Seite 

9. Die Anzeigen müssen spätestens 14 Tage nach der 
Generalversammlung im richtigen Format geliefert 
werden. Technische Informationen folgen auf 
waterski.ch/yearbook 

Die Aenderung des Jahrbuches vom Papier zu 
« numerisch » wurde mit eine Enthaltung angenommen.

http://waterski.ch/yearbook
http://waterski.ch/yearbook
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08. Elections 08. Wahlen

Comité Directeur / Zentral-Vorstand 

Valérie Jaquier * 	 Vice-Présidente (Relations extérieures / Vize-Präsidentin Aeusseres) 
Frédéric Dupanloup * 	 Vice-Président (Technique / Technik) 
Albert Durisch 	 Secrétaire /Sekretär 
Birger Oldorff 	 Trésorier / Kassier 
Catherine Bochud * 	 Membre / Mitglied & Comptable / Buchhalter 
Erika Roch 	 Membre / Mitglied 
Rachy Seger 	 Membre / Mitglied 
Kirsi Wolfisberg 	 Membre / Mitglied & Représ. Athlètes / Vertreter der Athleten 
Christophe Fasel 	 Membre / Mitglied 
Arnaud Jacquesson * 	 Membre / Mitglied 
Peter Frei 	 Président d’honneur de la fédération

Commissions d'Arbitrage 
Schiedsgerichtskommission 

Eliane Borter (Pdt/Präs) 
Heidi Käslin 
Albert Durisch 
Emil Heinrich 
Phil Hodler 
Pascal Perrotet 

Commissions - Kommissionnen 
Ski classique/Wasserski & Handi 

Frédéric Dupanloup * (Pdt/Präs.) 
Catherine Bochud * 
Valérie Jaquier * 
Christophe Fasel * 
Rolf Kaeslin * 
Birger Oldorff 
* = Sélection/Selektion Ski & Handi

Vérificateurs des comptes 
Rechnungsprüfer 

Fanny Pernet Ravier 
Jean-François Carron 
Christine Cabri, suppléante 

	  ______________________________________________
Immenses remerciements aux bénévoles qui ont quittés la 
fédération cette saison :  
Ein ganz herzliches Dankeschön an die ehrenamtlichen 
Helfer, die den Verband in dieser Saison verlassen haben: 
Christine CABRI (CD & CTSki) 
Cyril CORNARO (CD & CTWake) 
Olivier MEYLAN (CD & CTSki) 
Clément ROZIER (CD&CTWake) 
Sébastien MOGUEL (CTWake) 
Olivier SCOKAERT (CTWake) 
Nicolas GILOMEN (CTWake) 
Patrice RUDAZ(CTWake)

Commissions - Kommissionnen 
Wake (Boat & Wakesurf & Cable) 

Arnaud Jacquesson * ** *** 	 Pdt/Präs. 
Maria Prelorentzou 	 Admin 
Erika Roch 	 EMS Master 
Vincent Donzé	 Wakeboard  
Sascha Gatticker *	 Wakeboard 
Maurus Zwicker *	 Wakeboard 
Rachy Seger **	 Wakesurf 
Luana Baptista Ott (new)	 Wakesurf 
Daniela Bäckert (new)	 Wakesurf 
Natalia Cornaz **	 Wakesurf 
Nina Tragger (new)	 Wakesurf 
Mattia Erba	 Wakesurf 
Cablewake Amine Bellal ***	 CableWake 
Nicolas Gilomen ***	 CableWake 

* Sélection/Selektion Wakeboard 
** Sélection/Selektion Wakesurf 

*** Sélection/Selektion Cablewake

Eric L’HUILLLIER fait remarquer que selon lui, il faudra 
nommer un président au lieu de deux vices-président, 
même si cette fonction pourrait « tourner » chaque année.

Eric L’HUILLLIER merkt an, dass seiner Meinung nach 
ein Präsident anstelle von zwei Vizepräsidenten ernannt 
werden sollte, auch wenn dieses Amt jedes Jahr 
„rotieren“ könnte.

L’élection du  Comité Directeur, de la Commission 
d’Arbitrage et des Vérificateurs a été accepté à l’unanimité 
et avec des applaudissements.

Die Wahl des Zentral-Vorstandes, des Schiedsgerichts 
und der Revisoren wurde einstimmig und mit Applaus 
angenommen.

9. Approbation des lieux et dates 
des Championnats Suisses

9. Festlegung der Orte für 
die Schweizer Meisterschaften

WATERSKI & DISABLED 01-02.08.2026  
Le lieu n’est pas encore définit. 

WAKEBOARD 19-20.09.2026 Ticino 

WAKESURF  
Date et lieu pas encore définit

WATERSKI & DISABLED 01-02.08.2026  
Der Ort steht noch nicht fest. 

WAKEBOARD 19-20.09.2026 Ticino 

WAKESURF  
Datum und Ort stehen noch nicht fest
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10. Calendrier 2026 10. Kalender 2026

La liste des manifestations (compétitions, congrès, 
séminaires) du moment se trouve à la page 17 des 
documents reçus. .Vous la trouverez également sur le 
site de la fédération, ou elle est mise à jour 
régulièrement. 
https://waterski.ch/calendar

Die Liste der aktuelllen Veranstaltungen (Wettkämpfe, 
Kongresse, Seminare) befindet sich auf Seite 17 der 
erhaltenen Dokumente. Sie finden sie auch auf der Web-
Seite des Verbandes, wo sie regelmässig aktualisiert wird. 
https://waterski.ch/calendar

11. Budget 2026 11. Budget 2026

Des documents concernant le budget sont distribués. 
Pour l'année 2026, on prévoit des recettes de CHF 
147'700.-- et des dépenses de CHF 159'850.--, avec 
une perte provisoire de CHF 12'150.--- 

Les détails de ces montants sont  donnés sur une 
feuille avec Recettes, Dépenses et Balance, dont la 
principale dépense de CHF 122'350.-- concerne les 
frais de sélection des Elites, - 21 et Relèves ski et 
wake aux championnats à titre européens et mondiaux 
de leurs catégories respectives, dont certaines aront 
lieu sur des continents éloignés. 

Ce montant est justifié avec 3 listes indicant les frais 
dètailles pour chaque sélection des compétiteurs à 
des compétitions à titre. 

Après quelques discussions et explications et le 
transfert de 5'500.- du fonds éthique, 5'000.-  du fonds 
juniors et 5'000.- du fonds compétition pour un 
bénéfice net  de CHF 3'350.-- pour l'exercice 2026,  le 
budget a été accepté  à l’unanimité et avec des 
applaudissements. 

Es werden Dokumente zum Budget verteilt. Für das Jahr  
2026  werden Einnahmen von CHF 147'700.-- und Ausgaben 
von CHF 159'850.-- erwartet, mit einem vorläufigem Verlust 
von CHF 12'150.--. 

Die Einzelheiten dieser Beträge sind auf einem Blatt mit 
Einnahmen, Ausgaben und Balance aufgeführt, dessen 
Hauptausgabe von CHF 122'350.-- die Kosten für die 
Selektionen der Elite, -21 und des Nachwuchses fürSki und 
Wake an Europäische- und Welt-Titelkämpfe  in ihren 
jeweiligen Kategorien. 

Diese Betrag iwird auf einer dreiseitigen Liste mit den 
detaillieten Kosten jedes einzhelne 
Titelwettkampfesgerechtfertigt. 

Nach einigen Erläuterungen und Diskussionen und einem 
Uebertrag von 5'500.- vom Ethik-, 5'000.- vom Junioren- und 
5'000.-- vom Wettkampf-Fonds mit einem Netto-Gewinn von 
CHF 3'350.-- für 2026 wurde das Budget einstimmig und mit 
Applaus angenommen. 

12. Fixation de l’Assemblée Générale 2027 12. Festlegung der Generalversammlung 2027

Plusieurs clubs fêtent un anniversaire l’an prochain 
(Vallée de Joux, Cham), la prochaine AG sera peut-
être organisées par l’un d’entre eux, mais rien n’est 
fixé à ce jour, plus d’informations suivront. 

AlohaWake propose aussi son restaurant pour 
organiser une AG.

Mehrere Vereine feiern nächstes Jahr ihr Jubiläum (Vallée de 
Joux, Cham); die nächste Generalversammlung wird 
vielleicht von einem dieser Vereine ausgerichtet, doch steht 
derzeit noch nichts fest – weitere Informationen folgen. 

AlohaWake bietet ebenfalls sein Restaurant für die 
Ausrichtung einer Generalversammlung an.

13. Propositions individuelles 13. Individuelle Vorschläge

Aucun proposition individuelle n’a été reçue. Aucun proposition individuelle n’a été reçue.

14. Divers 14. Verschiedenes

https://waterski.ch/calendar
https://waterski.ch/calendar
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Fred ferme la 79ième Assemblée Générale à 16.50 h et invite les présents à un Apéro offert par la Fédération 
Fred schliesst die 79. General Versammlung um 16.50 h und lädt die Anwesenden zum Apéro ein, offeriert vom 
SWWV. 

Albert Durisch, Genève, le 22 mars 2026

Valérie et Fred présentes les plateformes à disposition 
pour le clubs et les athlètes :  

• https://swissolympic.ch 

• https://academy.swissolympic.ch 

• https://swisssportintegrity.ch 

• https://waterski.ch -> clubs -> liens utiles 

Des démonstration pour l’accès à ces différents sites 
internet son présentées. 

Présentation de :  
Recommandations de la confédération sur  
prolifération de la moule Quagga 
Charte des sports nautiques 

Valérie und Fred stellen die Plattformen vor, die Vereinen 
und Sportlern zur Verfügung stehen: 

• https://swissolympic.ch 

• https://academy.swissolympic.ch 

• https://swisssportintegrity.ch 

• https://waterski.ch -> clubs -> liens utiles 

Es werden Anleitungen für den Zugriff auf diese 
verschiedenen Websites vorgestellt. 

Vorstellung von:  
Empfehlungen des Bundes zur  
Ausbreitung der Quagga-Muschel 
Charta für den Wassersport

15. Honneurs 15. Auszeichnungen

Olivier Meylan :  Depuis 45 ans (1981 – 2026) 
Olivier a servi la FSSW de toutes ces forçes et 
avec beaucoup d'engagement comme membre 
du Comité Directeur, de la Commission 
Technique et selectioneur du ski nautique et 
comme juge international. Il a été président 
pendant de nombreuses années du Club de la 
Vallée en organisant des compétitions nationales 
et internationales. 

Christine Cabri : Elle a été pendant 6 ans 
Trésorière de la FSSW, un travail énorme dont 
pas grand monde se rende vraiment compte, 
sinon peut-être à l'Assemblée Général. Elle a 
aussi fait partie de nombreuses années comme 
membre de la Commission Technique et 
sélection du ski nautique. 

Cyril Cornaro : Pendant 5 ans, il a été Vice-
Président de la FSSW, comme responsable du 
Wake. Le Wake c'était sa vie et l'est toujours sur 
l'eau, mais aussi dans des fonctions nationales 
et internationales. Il n'a pas pu être présent ce 
jour.

Olivier Meylan: Seit 45 Jahren (1981–2026) hat 
Olivier sich mit ganzer Kraft und großem Engagement 
für den FSSW eingesetzt – als Mitglied des Vorstands, 
der Technischen Kommission, als Auswahltrainer für 
Wasserski und als internationaler Schiedsrichter. Er 
war viele Jahre lang Präsident des Club de la Vallée 
und organisierte nationale und internationale 
Wettkämpfe. 

Christine Cabri: Sie war sechs Jahre lang 
Schatzmeisterin des FSSW, eine enorme Aufgabe, 
deren Umfang kaum jemandem wirklich bewusst ist, 
außer vielleicht bei der Generalversammlung. 
Ausserdem war sie viele Jahre lang Mitglied der 
Technischen Kommission und der Auswahlkommission 
für Wasserski. 

Cyril Cornaro: Fünf Jahre lang war er Vizepräsident 
der FSSW und verantwortlich für den Wake. Der Wake 
war sein Leben und ist es immer noch, sowohl auf 
dem Wasser als auch in nationalen und internationalen 
Funktionen. Er konnte heute nicht anwesend sein.

Olivier, Christine et Cyril ont été nommés Membres d'honneur de la FSSW  
avec des applaudissements nourries de l’assistance. 

 
Olivier, Christine und Cyril werden zu Ehrenmitglieder des SWWV unter grossem Applaus ernannt. 

https://swissolympic.ch
https://academy.swissolympic.ch
https://swisssportintegrity.ch
https://www.waterski.ch/index.php?page=23&obj=2874
https://swissolympic.ch
https://academy.swissolympic.ch
https://swisssportintegrity.ch
https://www.waterski.ch/index.php?page=23&obj=2874

